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. Szent Egység
Oh, szent Egység, bűvös bálvány, 

Országfölépítő állvány,
Mindent összetartó malter,
Önműködő „Busenhaller" ;
Egyeseket egyesítő,
Vezetőket begyesitő,
Melyben társul mélység,
Köszöntelek, szent Pártegység!

Együtt a haszon a kárral,
Együtt Zsilinszky Pékárral;
Mógendóvid a kereszttel.
Együtt Gömbös a Wild West tel.
Együtt az angol az írrel,
Együtt Mándy Samu Hírrel,
Nagyanyád a nagyatyáddal,
Sokoró a Nagyatáddal.

Együtt a kard a bicskával,
P  at ácsi a Belit skával;
Delizsánc a villamossal,
Széchenyi gróf Lloyd Csontossal.
Együtt a töke a bárddal,
Együtt Biró Pál Eckhárdttal 
S  mint a spiller a kártyával.
Együtt Bethlen a pártjával.

Nem fér kétség az egységhez,
Ezzel bármit vihet véghez,
Ezzel mindent megszavazhat: 
összejátszik a ravasz had.
Megtámogat elül-hátul,
Nem tágít, de nem is tágul,
Mint derék drót, amely hóttig 
Húsosfazékra fonódik. (jazig)

Jönődése
Selffenstelner£■ O Chnuse Schreck, oki ed snorrer volt 

Nitrán. mi kar férgyhez odto o láng y  át. o 
Cilit, oztot mondta o veiinek. o Lébl Krén- 
nek: „Soprongyt és Gyűrt neked odom ho- 
zomángyul! Oda te mehetsz snorrolni (kol­
dulni). én oda nem beteszem o lábom!u — 
Cincesz-concesz olvasok, hód edies minisz­
terek kiilfödi útro készölnek ed kis kiilcsünt 
kérni. Fájdolom. egész Európábo mehetünk 
snorrolni. ezt et odto nekünk oiándékbo o 
T rianon.

Cecén o rabbinok volt ed takaros szokácsnéio. ed tijotol 
leángy. Eccer sak iün jojveszékelve tüle o mamájo. ..Rebbe- 
lében, gewalt! 0  lángyom áldott áüepotba esett?' — „Lehe­
tetlen! — felel o pap — hiszen mogo ed szobábo lakik vele!" — Jg e n  ám. de ott lakik o bócher is/“ Mire o rebbe: ,J)e  
hiszen küztük von ed spangyoltair O szürüncsétlen osszongv 
erre kifokodt: „Nü. hát ed spangyolfalat nem eltaszitoni lehet??' 
O rebbe gondolkodúba esett, dürzsülte o szemit és simogatta 
oz üvé szakállt. údi felelte: .Jfo d l eltaszitoni lehet? . . .  Erre 
én nem is gondoltam!u — Háp-ráp o folton rakuncátlon Güm- 
büs Jól a ore ság meg o kar mán g y  nad többsége. Nem is gon­
dolni mertek eddig ráio. hódi eztet o nad férjfiút eltaszigálni 
is lehet, ho onnyiro megokodáljoz oz edmáshoz kívánkozó 
elemek küzt o baldag edjesiüést. Nú, vádi tolán ahhoz sincsen 
elég tér fitos erejük?

B U D APEST I H ÍR ESSÉG EK-------------------------------------------------------------------------------c -------XXVII. SZÉKELY FERENC

— Látjátok feleim, így néz ki az, aki nem kosztba, hanem koszi'ra adja ki a pénzét.-------- o---------
Bibliai időket élünk, jaj!Oldd meg húszezerkoronás sevrósaruidat. oh népem, és szaggasd meg jubileumodszor túr és retúr visszafordított ru­háidat, valamint hints hamut besszbeesett fejedre; bibliai idő­ket vegetálunk.Csak olvasd lenti adataimat fenti népem és megbizonyo­sodsz, hogy a bibliai epizódok röprize pereg le szemeink előtt és fejünk búbján, vagy amit a k a rto k ...t- Kohnstruktiv Adámot és Paradeiser Évát Haller-Luciíer egy szál fügefalevélben kiűzi a parachdicsomból, az Egyetem­ről. (Lásd Ciausus siralmai. Numerus XXIII.)=  Friedrich Jákob azt álmodta, a szmirnai szőnyegen forgó kérdésektől elálmosodva, hogy az égből egy f a j . . .  izé: laj­torja ereszkedik alá, amelyen angyali hívei miniszteri, tárcát hoznak számára.X  Zsirkay Káin szeretné már agyonütni Ruppert Ábelt.§ Az emberek igen gonosszá és romlottá válván, büntetés­ből a Szodoma és Gomorrha című filmmel sújtattak.( . ) A lipótvárosi izraeliták száraz kedéllyel átkelnek a Sirokkón.O  A lakáshivatali sivatagban 40 évig vándorolnak az akták, míg a feleknek kovásztalan uborkává női az orruk. . .^  Mordechajt ama gazdasági főtanácsáért, mellyel „A Népu-et kisegítette pillanatnyi anyagi és elmezavarából, gaz­dasági főtanácsossá nevezték ki.^  Breitbart Sámson Pestre érkezett. Egyet sétált is a tavaszi éjszakában. . .  szóval, bár védekezett* Sámson, de lila maradt utána . . .§§ Féld Mátyás a ligeti filiszteusok néhány át foglyul ejti és a Budapesti Színház nézőterére internálja. Többen az elő­adás alatt meglógnak . . .±  Rassay Jeremiás jogrend-siralmai most jelentek meg kakaószínü kötésben. Kapható minden hordárnál. Ara 101.—.Ezek után, oh népem, ne unjad az életet, mert ezzel a bib­liát fumigálod. És ne legyenek neked idegen valutáid, tiszteld a kurzust, hogy hosszú életed legyen e földön, ne kívánd a te felebarátod mandátumát, kosztpénz-kamatlábát és fölemelt lak­bérét. ne paráználkodjál és ne kontremináli. spórol! a vízzel. Tutank-ámen! cénagy
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A  B ethlen-G öm bös viadal

A ravasz néző. — Mit rémüldöztök ú g y ? . . .  Hát nem látjátok, hogy mozi az egész!?Kedves Borsszem Jankó!. . Milyen kár, hogy már nincsen cenzor. Csilléry fogorvos ,acsi biztosan annak is megtiltaná, hogy a destruktív lapokat ? vassa és csak a konstruktív izgatást cenzúráznák, ami nem ,s volrra olyan fölösleges. Tisztelettel egy sajtókukac.-------- o--------Sport és valutaÚgy látszik, a futball terén nem számit a valutakérdés, sak így történhetett meg, hogy vasárnap a németek játékát 
n J S nazta si^er’ mivelhogy a iómárkájú magvar futballisták nem vettek részt a mérkőzésen.

Kedves Borsszem Jankó!Egy lipótvárosi nagykereskedésbe beront egy vidéki keres­kedő és lihegve mondja, hogy egy órával előbb ott felejtette a pénztárcáját százezer koronával. A főnök a kasszába nyúl, előveszi a tárcát és átadja.— Fogja. Kohn úr, én*találtam meg.Kohn hálálkodni kezd, de a nagykereskedő félbeszakítja:— Sose hálálkodjék, mert, úgy-e, ha a maga boltjában hagyna valaki egy pénztárcát maga is visszaadná?— Mboh, örülök, hogy megvan a pénzem, mit törjem még a fejemet az ilyen rébuszokon!
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A hö3épút— Duett. Éneklik: Gömbös Gyula és Wild József —

W. — Egy a pásztor, egy a szállás,Ha többféle is az állás.Éljen Bethlen-Tutankhámen, W.Dicsértessék neve, ámen. •Félre veled bajkeverő,Zsidófejet sunyin verő,Országhitelt destruáló.Ön-köldököd megcsudáló,Pöttön Hannibalmechóme,Fajvédő mit Wolff und ohne, Leszámoltke generális.Akin kacag Róma, Páris.Gömbös Caesar Julius,Ha még halvány spuriusz Pislákolgat vezérkari G.Elmédben: te és Wolff Kari Eltűntök a színről rögvest,Mert a végin kiröhög Pest.G. — Ezek a jassz honi legények S Gömbös Gyula a kapitány.A strébredés bennük a lényeg, „Schossberger“ a szánkon az ének W. S győzünk a sok bomba-vitán.Ezek a jassz honi legények G.S Gömbös Gyula a kapitány.Kussolnak előttem a vének S rám hallgat az ifjú titán, W.Nekem szalutálnak a lények.Fittyet vetek rendjogi ténynek,Átlátok a grófi szitán.

Kussolnak előttem a vének És pukkad a sok puritán.— Hagyd már abba ezt a hangot, Repedtek a hírharangok.Nem vaigy te a régi roppant Hadvezér, csak hetyke rokkant, Ki bevallni képtelen,Hogy immár harcképtelen. Vagdalkozol a fokossal.Melynek csorba lett az éle,De ha végzel száz okossal,Száz új ugrik a helyére.S Don Quijote-ként ha rohansz, hát Nem leszek a Sancho Panzád.— Ejnye, nézd az eszevesztett!. . .  Nem tűröm ezt a Wild-Westet! Röpülj gumi, buzogány.Hadd szóljon a tudomány. Ilyen-olyan rongyos osztrák . . .  Gyertek, Túrán, csuvasz, osztyák. Itt a sebet könnyen o sz tjá k ...— Vigyázz, sok lesz a kamat, Tudom védni magamat*.— Persze fegyverviselési Engedélye is van néki . . .Ezért olyan vakmerő,Oh bár lenne héber ő!— Gimbem-gömböm, te se voltál Mindég ilyen büszke oltár. Melyen áldozati kosHol mozis, hol trafikos.

Tegnapelőtt, jól emlékszem. Kicsiny voltál még egészen, Svarcgelb tiszt, ki haditettel Kaxriért nem lendített föl.Nem pályáztál magas polcra,Úgy is vettek — huszonnyolcra, Ki az ördög hitte von.Hogy benned Napoléon Vad ambíciója él, fül —Az ő tehetsége nélküí?És azóta megmutattad:Minden csíny és minden attak, Mif vezettél, kár vala.Csak szenvedtünk általa.Vonulj vissza, hogy a múltat Reparálni megtanuljad.Ajánlok egy furcsa módszert, Politika ellen óvszert:Végy kezedbe néhány könnyebb Közjog- s gazdasági könyvet,• Meglátod, hogy mennyi új Fogalmat lelsz, — hát tanulj!G. — Nekem mondod, a tanárnak,Akit hívő hadak várnak.Hogy tanulni mostan k e zd je k ? ... Idehallgass, mondok eggyet. Tanulni én nem fogok Se magán-, se közjogot,A tudomány smarm nekem! Válságon s veszélyeken Bravúr s bátorság hat át. — Tiszteltetem Csaradát S mostan indulj, jobbra át.W. — Balra sem és jobbra sem.Mindég csak egyenesen. Megmondották már elégszer: Legszebb az arany középszer.G. — Középúton aranyat mi Sohasem fogunk aratni De hogyha rátereled A zsidó sibereket:Meglátsz majd a középúton. Jobbszárnyamat oda húzom,Vad huj-hujjal rátörök S ha arany volt, mi csörög.Nem pedig rossz valuta :Szóljon kürt, dob és duda.Mert akkor én s a hadunk Középúton maradunk.
M OLNÁR JE N ŐTalálós kérdésekMelyik àz a ház. ahol nincsen se fölmondás. se házbér. se kapupénz, és mégis úgy kell fogni bele a lakókat?

(zpqjuoioi s? -AZai '-zof y )*Melyik az a kulcs, amivel a legerősebb Wertheim- szekrényt is ki lehet nyitni? Csajnyopn zy)

önálló töprengés— Vájjon testvérek között hány egység van az egységes p á r t b a n ? -------------------Kedves Borsszem Jankó!Igazuk van a Jiázmesfereknek! Tessék minden egyes lakó­nak kulcsot adni, hogy ki- és bejárhasson (?) tetazése sze­rint. Tisztelettel egy ülavai pártái.

j r i  ü g y é szsé g e .
%*elfárast ín Ji t OZ-ÆïTl 1̂ * "u R U N K * '^  ^egénys/er- 
zoje.effc'i vétel­
árának vissza héri hési
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Patacsi Dénes levele 
Sokorópátkai Szabó Istvánnak

Kedves komám, Están! Mardos a búbánat.Búíölleg üli meg nemzetes kupámat.Szívemben szenvedés skorpijói vágynak.Látván kártevésit országrontó íagynak.Igaz, hogy nem estek károk a vetésbe,A szőlő is megvan, kerül fürt a présbe.Veteményen sem volt fagyásnak hatalma.Megmaradt cseresznye, meggy, körte meg alma; Egyszóval egyetmást az Isten meghagyott:Hanem a mandula — jaj nékünk! — megfagyott.Oda a mandula, virága lehulla.Ahol lett vón ezer, ott lesz csupán nulla;Megszedte a hideg fáján a harácsot:Hogy őszünk az idén mandulás kalácsot?Igaz, hogy mifelénk eleddig se termett.Nem is láttam sehol telt mandulás vermet.Csak a zsidó mérte, az is hozta zsákban.De csak nagy kár ez a nemzetgazdaságban!Persze a sok pesti majd jártatja száját.Hogy megint drágítja gazda a búzáját.Hogy íölmegy a marha, meg a gyesznó ára:Mit érdekli ükét szegény gazda kára?Mit tudják azok az úri nyavajások.Miképp tesznek tönkre minket a fagyások?Ha hideg, ha meleg, mind csak a mi kárunk:Hogyne emelkednék mindennap az árunk?Hát szakítsuk végit most a rímelésnek.Fogjunk neki, Están. az áremelésnek.Fogjuk a görbére, hogy szálfa-igenyes.Ezt javallja komád: Patacsi Dienes.
----- •-----

Friedrich-Breitbart megérkezett• Plakátok hirdették, hogy Breitbart délután 2 órakor érke- Zlk* Nagy tömeg vonult ki az állomásra a vaskirály elé. A v°nat befutott és egy különkocsiból egy magas, karcsú úr szállott ki. A tömeg éljenezni kezdett: ’

T* Hoch Breitbart! — kiáltották.A lelkesebbek mindjárt vasakat szedtek elő a zsebükből. ” °Ky a nagy férfiú már a pályaudvaron trenírozhassa magát. Az " ‘usztris vendég azonban visszautasította a vasakat.rr Köszönöm, nem kérek — mondta.. NaKyon ismerős hangja volt. Egy pillanat alatt eszembe Jutott, hogy hol hallottam ezt a hangot.— Kegyelmes uram. — ijedeztem — hát ön az?

Csendre intett.— Pszt. Valóban én vagyok. De erről egy szót se. Majd elmondok mindent. Angorából jövök, ott pedig nem szoktak zsákban macskát árulni.— De miért adja ki magát Breitbartnak? Nem fél, hogy leleplezik?— Csak csendben. Kiadtam én már magam jogforrásnak is, mégse leplezett le senki. Nekem szükségem van itt Breitbart maszkjára, mert fölötte erősnek kell mutatkoznom.A tömeg közben fölszedte a villamossíneket és átnyújtotta az álvaskirálynak átharapás végett.— Parancsoljon, — invitáltam én is — itt az alkalom, lehet erősnek mutatkozni.Lenézően mondta:

— Én bíbelődjek ilyen kis ócskavassal? Én, aki a Lánc­hidat akartam egykor kettéharapni?Ezután súlyzókat hoztak a világjáró férfiúnak, de azokat sem fogadta el.— Köszönöm a bizalmukat, uraim, — így szólt — de fekete­kávé előtt nem szoktam magam produkálni.Bizalmasan ezt mondta:— Én játszak félmázsás súlyzókkal, vagy dobáljak tíz mé­ternyire ötvenfontos súlyokat? Én, aki egykor úgy elvetettem a súlykot, hogy még ma sem állott meg? És én emeljek? Tudja, miket emeltem én egykor? Nézze meg itt a képen.

Aztán útjairól beszélt.— Mussolinit nem fogadtam — mondta szigorúan. — Ke- mált fogadtam. Tudja, az mégis szimpátikus. Keresztény irány­zat híve: nem igaz? Fogadtam azonkívül a volt montenegrói király egyik volt udvari szállítóját és fogadtam Balbinust. . .  pardon, az még a tavalyi meetingen voltA tömeg közben zúgolódott, hogy a jövevény semmit sem akar mutatni. Éppen arra kanyarodott egy hatalmas autó, a soffórt megkérték, hogy menjen vele keresztül a művész mellén. Mint kiderült, az autó a miniszterelnökségé volt.— Az nem vicc. — mondta az ál-Breitbart — hogy rajtam keresztülmegy a miniszterelnöki autó. Valamikor én mentem keresztül a miniszterelnöki autón.Aztán rezignáltan tette hozzá:— Keresztül a hídon. Budára. De mindig az Erzsébethídon.-------- : --------- STELLATőzsdei töprengés— Vájjon igaz-e az, hogy a tőzsde bezárását a tagokon kezdik?
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Tavaszi hangulat
Itt a tavasz már tényleg, ahogy látom . . .
Oh. a tavasz a legszebb évszak mégis.
Mosolygó rügyek zöld ülnek a fákon 
S mosolyog kéken a tavaszi ég is.

Mindenki bámulja a szép tavaszt.
Az uccán sétál mindenki, ki ráér.
Az uccu sarkán í'g.v kölyök-paraszt 
Száz koronát kér öt szál ibolyáért

Lassan elballagok a ,jzaciu-ba.
A tavaszi fölöltőmet iáváltom.
Átöltözöm végleg tavasziba.
Ergo: becsapom a télikabátom. (—ász)

A fáraó átka megfogant— Interjú Tutankhamen mesterrel —(Az átkok szövege. — A lakásrendelet. — A drachma állan­dóan esik. — Mi újság Breitbart körül? — Krach az egyiptomitőzsdén.)Arra a hírre, hogy az egyiptomi fáraók link átkai egy pár esetben tényleg beteljesedtek, elhatároztam, hogy személyesen interjúvolom meg Tutankhamen mestert mi igaz a fantasz­tikus hírből? Tutankhamen Iuxoriózusan berendezett szarkofág­ban fogadott. Első kérdése az volt:— Mu. mi az újság?— Szó, szó, — feleltem — nem olyan jól megy, mint magá­nak. Nekem inkább volna jogom átkozódni. S jobban rá volnék szorulva, hogy teljesüljenek átkaim . . .— Milyen átokról van szó. kérem alássan? — kérdezte Tutanhkamen szelíden.— Arról, hogy ön és a mélyen tisztelt kartársai, akik — tisztelet a kivételnek — inkább t'áravalók. mint fáraók, átko- zódnak, mint a pesti kocsisok.— Atkozódunk? — kérdezte meglepetve. — Nem tudok róla— Hát a papyrus, ami most is az ön becses hasán fekszik, az hazudik? Nem nyilatkozott ön ott különböző átkok kísé­retében?— Tévedni méltóztatik, szerkesztő úr — felelte Tutan­khamen. — ön valószínűleg nem jól fejtette meg a hieroglifákat.— Az lehet. Hát akkor, kérem, közölje velem igazi értelmü­ket, hogy fölvilágosithassam a sötétben tévelygő tudósokat.— Hát hallgasson ide! Az Amon kollégám sírjában talált sorok annyit jelentenek, hogy ne tessék a szarkofágba bele­hajolni. A II. Ramzesz és III. Azesz sírjában talált sorok azt jelentik, hogy ne tessék a szarkofágba köpni és a „Gall soil heraus“ kezdetű sorok azt, hogy kéretik a jegyet figyelmez­tetés nélkül megváltani és gyüretlenül a kalauznak átadni.— Végtelenül köszönöm. És az ön becses balzsamos hasán talált sorok mit jelentenek?— Azok a háziurak és a lakásrendelet ellen tartalmaznak átkokat Igaz. hogy azt írtam benne, hogy az én háziuramat, a Carnarvon lordot, a darázs csípje meg! Mert a sír-bolthelyi- ségem bérét annyira fölemelte, hogy összes drachmáimat le kellett adnom. S azonkívül a drach ma megint esett. Leesett az egyik edényből.

— Na és mit szól a zsírdrágasághoz? Maga persze nem érzi, mert maga még minden békebeli hájjal meg van kenve.— Ami ezt illeti, bizonyos, hogy jó kondícióban vagyok, négyezer évvel ezelőtt jól bevásároltam.— Hallott valamit a mester Breitbartról?— A vas-fáraóról? Hogyne hallottam volna! Hisz már az aktákat hozzám is elküldötték. Igazuk van a maguk hivatalos köreinek. Nem lehet Breitbartot beengedni másként, mint be­balzsamozott állapotban.— Mester, mit szól az utóbbi tőzsdei krachhoz?— Nekem újságolja? Hisz négyezer év óta spekulálok pa-pyrusokban s csak a legutóbbi tőzsdei krach óta lettem az a hulla, aki vagyok. ------- c ________  CA RÁ M YA tihanyi visszhangnálÉn. — Mi az oka annak, hogy Bogya közbeszólásai a par­lament színvonalára kártékonyak?A visszhang. — . . .  konyak.Tudja-e már a jobbkéz?Sokan csodálkoznak azon, hogy Gömbös Gyula ennyire a jobboldalon van, pedig ez természetes. Hiszen még nemrég jobbkeze volt Bethlennek! Vagy ellenkezőleg?
mmmm■■■■■■■■■■■■■■■! I l i i ■■■■■■■■■■■■■■■ i ■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■*■ ■ ■■ ■■

■ ■ ■ ■ ■ ■
mm■■■■■■i :
■■■■■■■■■■■■■■■■■■»■■■■■■
aa■■
aa■ ■■■■■

HagysádJ1

Óntól szagos lesz  az ucca, 
merre, merre iár,

ha ZoZó kölni vizet 
használ!

* % a a a a a a a a a a a a  aaaaaa aaaaaaa aaa aaa a 
#a a a a a a a a a a a a a a a a a a a a ía a a a a a a a a a a a

V .
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A z ,,Im re-vacsorát\“

Dréhr Imre. — . . . é s  sem ez a kitűnő bor, sem a komáromi győzelem nem részegít meg bennünket... Mi továbbra is mértékletesek maradunk !
Tollyáss Dániel oki. levele

báró Wewrewshegyÿ Dávid udv. tanácsos stb. Urnák
Buda-Pestenn (Salyát

Pa-Gecsér, Mártzius Hó 28-án, 1923
Méltóságos Uram!
Kegyes Jó l Tevőm!Nagyon meg voltam akadva a tavaszi szántással, mivelhogy a multévi nagy Szárazság következ- tébenn Jármoss ökreink nagy ré­sze kilépett a porhüvelyéből és az utóbbiak fölsétáltak a granárium padlására. Honnan ezeket az über- cihákat már el is vitte a „Száz- lábú“ izraelita úr, kit azért hínak Százlábúnak, mert úgy izeg-mozog, mint a sajtkukatz. Igenis.Törtem a fejemet, hogyan von­tassam be a határállomásról azt az ötekés Gőztraktort, mellvet a múlt ősszel Ausztriából rendelt Kegyes Jól Tevőm, de behozatali Engedély hiányábann ott­rekedt a határállomási „Nyakigláb4* nevű izraelita korcsmáros úr kocsiszínjében. Szerentsémre eszembe jutott a Jókai méltó­ságos Ur által megirt gazdatiszt kolléga-eósöm, a Kampós ispány úr, akinek a kissé nyirkosán tárolt búzagarmadája rom­lani készült, de nem volt munkáskéz a megiorgatásra. Hát beledugott a garmadába egy láda régesrégi gazdasági Szám­

adásokat és névtelen levélben följelentette magát, hogy forra­dalmi Iratokat rejteget a búzában. Bezzeg kiszálltak a cseh Bezirkerek, oszt széthányták a Búzát. Meg is találták benne az értéktelen iratokat.Én is följelentettem magamat névtelen levélben, hogy kedden vontatják be Wewrewshegyyékhez 12 Ökörrel a Traktort Bur- genlandból, mert megkapták a behozatali Engedélyt Vigyázza­nak, a gózeke fűtölyukát teletömte a kasznár szüzdohánnyal és fittyet hányva a határrendőrségnek, víean fog pöfékelni a dohányból gőzszántás közbenn.A határ Finántzok, nem is gondolván vakmerőségemet, hogy Engedély nélkül tzipeltetem haza a Traktort, ellenben jól tudva azt, hogyha eltsípik a szűzdohányt, busás rész jár ki nekik a büntetési ősz végből, nem hederitettek a behozatali Engedélyre, hanem antul nagyobb örömmel hallgatták a 12 Tulok lármás nógatását, oszt bevárták, míg a nagy Behemót Traktormasina az eőssi byrtok gazdasági udvarába begördült, akkor hirtelen megrohanták a gézekét, fölnyitották a tüzelőajtaját és nagy diadallal emelték ki belőlle a tsakugyan ott talált nyalábot. Azon melegében bemázsálták és Jegyzőkönyvet vettek föl rólla. Ki se nyitották, úgy is tudták a följelentésből, mi van benne. Én pedig szimuláltam a rajtakapott tsempészt.Még azt mondták gúnyorkodva. hogy várjam be az Idézést, azután elvonultak a zsákmánnyal. De mivelhogy a nyalábban nem leveles dohány volt*, hanem zöld spenót, hivatalos Idézést nem kaptam, de írtak egy mézes-mázos levelet hogy láto­gassam meg őket. Hát tsak azt lessék Ítéletnapig! A szántás pedig most már pompásan folyik a Traktorral, jobban, mint az ökörrel, aki is alulírva öröklök tanulságos, alázatos hív szol­gájaként
tikmonyi és hóhenhami Tollyáss Dániel s. k.
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Breitbartiáda

— Ha én úgy gyakorolhatnám magam, mint Breitbart. én is tudnék vasat törni.— Hát miért nem teszed?— Hogyan tegyem, mikor egy vasam sincs!-------- o--------B O R S S Z E M  JANKÓ A SZÍNHÁZBAN
„Az ütközet"vagy: Nem minden Tájfun, ami japán— Claude Farrère darabjából regényre irta Fondaie —I. KÖTETYorisaka. — Mint lárja, kedves Fergan, közöttem és a régi japán arisztokrácia között nagy különbség v a n .. .  Ez két világ: én teljesen modern francia vagyok. Ew e! a három- kötetes lapos regénnyel, melyet színpadra unalmasitottak, kiveszem jó magyar szerzők szájából a rizst. . .  És a fele­ségem már igazi francia, a Micukó . . .Fergan. — Az már valódi Micike.II. KÖTETYorisaka. — Én parancsolok neked és kuss. A tulajdonom vagy. Szótfogadsz.Micukó. — Igen. De egy kicsit megcsallak Fergannal, evvel a cuki angol fiúval. És aztán klastromba vonulok, úgy éljek. 

(Többször megcsalja.)Yorisaka (eközben fontos iratokat lop el).III. KÖTETYorisaka (propeller-kapitány): Pukk. Pukk. Bumm. bumm, bumm. Győzni fogunk. Bumm, bumm. (Az egész színpad föl- 
fordul, nagy bumm-bummozás.)Fergan. — Nagyon helyesen. Csak kergessék el még ezt

a derék közönséget is, amely ide merészkedett*. Csak bele- bummozni a veséjükbe! Bumm! Bumm! Egy ágyúgolyót ide, kettőt oda! Pukk, pukk!Yorisaka (leszédül a parancsnoki emelvényről): Az anyját! De sok húsvéti pirositófesték maradt meg! Az ügyelő féllitert öntött a képembe! Most kénytelen vagyok meghalni, mielőtt vége lenne a darabnak.Fergan. — Átveszem a parancsnokságot! Annyi előlegbe vagyok, hogy nem adhatom vissza a szerepet.Közönség. — H a-h a-h a!... Hiába, csak ezek a franciák tudnak ilyen hasrepesztő bohózatot írni.----- o -----Jubileumi csodaA közönség elhinni alig bírta,Hogy a „Kovácsné“ -t Beöthy László in*a. Különösnek az tűnt föl főleg,Hogy van egy színpadi szerző,Kinek nem kell előleg.----o----„Végállomás"
Ugyan már, kritikus urak . . .Egyes besavanyodott kritikusok azt hitték, oldalvágást mérnek Szenes Bélára, ha azt Írják új vígjátékáról, hogy tele van vicclap-humorral. Mi csak annyit tudunk, hogy a közön­ség egyes besavanyodott kritikus urak úgynevezett vígjáté­kain halálra ásította magát, pedig ők bizonyára olyan messze vannak a vicclap-humortól, mint a makói hagyma a jeruzsá- lemi fokostól. Szenes Béla bizonyára ép bőrrel viseli el a „rettentő44 vádat, és ahogy mi ismerjük, valószínűleg elég vak­merő lesz, hogy tovább is megnevettesse a ma annyira szo­morú pesti közönséget. Mert sok vidám stáció van még a „Végállomás44 után is. ®— -Szenzációs bukás— Na, úgy-e, nagyot bukott a „Végállomás44? — kérdezte egy konkurrens vígjátékiró Szenes Béla premiérje után.— De még mekkorát! Egészen a századik előadásig.A kalauzok Csortos ellenMint értesülünk, a villamoskaJauzok mozgalmat indítot­tak a Renaissance-szinház igazgatója ellen. Azzal vádolják, hogy célzatosan játszatta a „Végállomás44 kalauzát a jól táplált Csontos Gyulával. így akarja ugyanis a destruktív Bárdos Artur a közvélemény előtt a túlnyomórészt keresztényszociá- lista kalauzok állandósított bérmozgalmát népszerűtlenné tenni.— o —Kedves Borsszem Jankó!Talán föl lehetne használni a jó alkalmat s megkérhetnők Breitbartot, — ha ugyan beengedik — hogy a többi közt 

emelje föl az Operaházunk nívóját is. Neki még sikerülhet.— o-----Séta a Vígszínház körül„Ocskay brigadéros4* a „taifun44 elől „a Ids cukrászdádba ment egy kis „csereberédre a ..három nővér44-rel, de csak „a kék frakk“ -os „csábitó44-t találta ott, akivel „baccarat44-zott. Innen, a „sirokkó44 elmúltával, a szomszédos „mérföldkövek44 mellett elhaladva, „az Ur szöllejé44-be ment, ahol „a huncut kéményseprő44 segítségével csak nehezen mentette meg a „három (a) kislány44-t , a tolvaj44-tól.

— Hol van Budapest belterületén erdő ? . . .  Vagy ügy, — hiszen erdőben vagyunk !
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Búzavalutáért — búzavalutát !
m P E N Z T Á r R M  A G Y R R  -  O L R S Z  B R N K  

B U Z / R  B E T É T E K

Ahogy a laikusok képzelik

Ahogy a valóságban vanBessz-vicc Kedves Borsszem Jankó!— Most már tudom, miért olyan tanácstalan a tőzsde. Olvasóin, hogy Wild képviselő úr tisztulási folyamatot— N a miért? indított meg az egységes pártban. Micsoda piszkos konkur-— Mert nincsen tőzsdeécesz, csak tőzsdetanács! rencia e z ? . . .  Tisztelettel egy puccerájos.
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A BORSSZEM  JAN KÓ SZERKESZTŐSÉGE fájda­lommal jelenti, hogy egyik legrégibb, szellemes és bájos humorú dolgozótársa,
TÖRÖK ÁRMINnemzetgazdász, Wekerle Sándor egyik jeles munkatársa, Nagykároly város volt tisztviselője, 71 éves korában Budapesten április 2-án elhunyt.A megboldogult 1880-tól a háború kitöréséig a Bors­szem Jankót gazdagította mély kedélyének, pazar el- mésségének kincseivel. Az a gárda, amelynek vezére a Borsszem Jankó megalapítója és mestere. Ágai Adolf volt, Török Ármint épp úgy a szívébe zárta, mint a fiatalabb nemzedék. Az örök por— Fock fővárosi tanácsos azt mondta, hogy a nyáron meg­fulladunk a porban, ha nem locsolják az uccákat. Én pedig azt mondom, hogy akkor is megfulladunk, ha locsolják.— Miért?— Mert Budapest olyan város, hogy itt mindenkinek port hintenek a szemébe, itt a legkisebb esemény is nagy port ver föl. itt mindenki a más háza előtt söpör és itt mindig azokon verik el a port, akik nem érdemlik meg.

Jaj be szép ez a Pest, Istenem, be szép, Benne milyen gondos, elővigyázó a nép! Hogy magát fertőzéstől biztosan megóvja, LYSOFORM -ot használ apraja és nagyja.

Dugimiilír
ts B i i i l í r
összes fölvételei.

Modern tánczene-
fölvételek.

Kapható a tóelarusitonal

■ t t t R y  FEKETE MIHÁLYgramofon- és lemezosztálya, Budapest, József-könít 9. 
IN G Y E N  kü ldü n k  u jd o n sá g l m űsort.

® ®  S Z E R K E S Z T Ő I Ü Z E N E T E K  © ®Kéziratokat és rajzokat nem küld vissza a szerkesztőség.
A Borsszem Jankó leien számát kedden, április 10-én zár­

tuk le. — Hétfőn Kagál a Royal külön szobájában. — S. T.J .  Csak nem gondolta kom olyan?... — Ifj. B. Gy. A „tréfás44 versből kimaradt a tréfa. De formailag is kezdetleges. Talán prózai ötletekkel birkózzék. — Á. F. Rébusszá „lovasitott44 népdal-soroknak csak akkor vehetjük hasznát, ha nem mind- fárt, prima vista olvasható le a megfejtés. Az ön által be- küldöttek ebben a hibában szenvednek. — S. A. (Csorna.) Kettő most is bevált. A javából valók. Hogy május elsején az új lakbér-rendelettől föltámadnak a halott háziurak, erről mifelénk nem harangoz a fámá. Elég az élőktől reszketni. — H. F. A fölösleges körítés nélkül; mert meg vagyon Írva, hogy a humort gyakorold és ne magyarázd. — T. L. Finom tónusú, levegős, érdekes meséjű, jóízű humorú regényt irt a fiatal 
Fábián Ernő („A Feketeréz alatt*4). Most jelent meg az Orion kiadásában. — B. D. 1. A kiadóhivatal elküldte. 2. A rébusz nem elég ravasz. — Bandi. Túlságosan konvenciós hangula­tot rögzített meg mérsékelt sikerrel. A lírához lendület, frisses­ség, eredetiség is kell. — K. A. Két valamirevaló akadt közte, ezek viszont közismertek. A rajzokkal talán több szerencséje lesz. —r Több levélről a lövő számban.Szerkesztik: Molnár Jenő és Bér Dezső A szerkesztésért felelős: Molnár Jenő Kiadótulajdonos: Borsszem Jankó lapkiadó r.-t Igazgató: Szekeres Rudolf_____________

KÖZGAZDASÁGAz Első M a g y a r  Részvény S e r ­főzde rendes közgyűlése elhatározta a Dreher—Haggenmacher-sörgyárakkal való érdekközösség létesítése és ezzel az összes Dreher—Haggenmacher-rész- vények megszerzése végett az alap­tőkének 110 000 darab részvénnyel való fölemelését, úgyszintén továobi 170,000 darab új részvény kibocsátását, amelyek a részvényeseknek fognak fölajánltatni olyképpen hogy minden részvényre egy tfj részvény jut 4000 koronás árbait Az elővételi jog a Magyar Országos Központi Takarék­pénztárnál gyakorolható, ahol a múlt évi szelvény március 23-tól kezdve váltatik be 120 koronávalA M a gva r  Vá ro si Bank  közli, hogy közgyűlése az 1922. évi mérleg szerint mutatkozó 38.216^40 K nyere­ségből a múlt év októberében 200.000,000 koronára emelt egész alap­tőke után 13 százalék (52 K) osztalékot állapított meg, amelyet a Magyar Vá­rosi Bank és a Magyar Jelzálog Hitel­bank április 1-től fizet ki.

Az Ocean tőkeemelése. AzOcean Magyar Konzervgyár és Keres­kedelmi Részvénytársaság legutóbbi rendkivűli közgyűlése elhatározta az alaptőkének 80 millió koronáról 120 millió koronára való fölemelését. Az elővételi jog 2:1 aránvban darabon­ként 2000 korona lefizetése ellenében április 7—14-ig gvakorlandó.
A búzaértékben va ló  betétek intézményéről máris megállapítható, hogy egy csapással meghódította a nagyközönséget. Az Olasz Bank Nádor­utcai székházának pénztártermében sorban álltak a betevők. Jelentékeny összegeket hoztak asszonyok, kistöké- sek, akik pénzűket kivonták a „koszt­ból- . A köz- és magánhivatalokban, műhelyekben, klubokban és törzs­asztaloknál alkalmi társulatok létesül­tek néhány százezer koronás „búza­jegy- megváltása dolgában. Alkalma­zottak a készpénzkauciójuk ilyen átkonvertálását kérték főnökeiktől. De már jelentkeznek búzahitelt kérő gaz­dálkodók is.

REFRACTIÓSpeciális látszerészeti intézet IV.t Szervita-tér 6. számDíjtalan szemorvosi vizsgálat
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Képrejtvény

A megfejtők között tizenegy jutalmat sorsolunk ki. Jutalmat 
csak lapunk előfizetői nyerhetnek. Jutalmaink a következők:1. Egy nagy doboz „ Oceúnu. cukrozott gyümölcs.- 2. egy üveg „ Lysoform",3. 10 üveg Farsangi sör, a Polgári Ser­

főzde gyártmánya (házhoz szállítva),4. egy nagy doboz 
„Virág"-féle dessert, ©5. egy Sphinx-„BI-OZONE"-készlet (egy üveg szájvíz, egy doboz kettős francia fogpor, egy tégely fog­paszta),6. egy darab P . Márkus Emüia arcápoló szappan,

tclcton* «I7. /cis üveg
8. egy nagy 

üveg ZoZó 
kölni viz,

TC2S
B5E=9. egy félkiló „Uhu" kávépótlék,10. két pár Berson-gumisarok (férfiaknak és nőknek),11. egy nagy palack R A PID O L folyékony fémtisztitó szer.A Borsszem Jankó 2880. (14.) számában közölt képrejtvényhelyes megfejtése: MustárpapirA multheti számunkban megjelent talány helyes megfejtését 85-en küldték be. Nyertesek: 1. Fazekas Kató (Budapest, V., Mária Valéria-ucca 12), akinek egy nagy doboz „Óceán44 cukrozott gyümölcsöt; 2. /pároskor (Erdöcsokonya). amely­nek egy üveg „Lysoform“-ot ; 3. Teodorovits József (Buda­

pest, I., Mészáros-ucca 18), akinek tíz üveg Polgári Serfőzdéi Farsangi sört; 4. Müller Irma (Budapest, VIII., Baross-ucca 106), akinek egy doboz „Virág“ -féle dessertet; 5. Szirmai Ödönné (Budapest, V., Ugynök-u. 11, IV. 2), akinek egy Sphinx- .,Bl-OZONE4‘-készletet; 6. dr. Glatter Béla (Nagyecsed). aki­nek egy darab P. Márkus Emilia-szappant; 7. dr. Láng Aladár 
(Budapest, V., Bálvány-ucca 8, IV. 1), akinek egy kis üveg Hungária Casino habzóbort; 8. Törzs Sándor (Budapest, VI., Nagymező-ucca 41, II. 4), akinek egy nagy üveg ZoZó kölni vizet; 9. Kron Rózsi (Szekszárdi, akinek egy félkiló „Uhu44 kávépótlékot; 10. Klauber József (Budapest, VI., Teréz-körút 52), akinek két pár Berson-gumisarkot; 11. Polnisch Ottó 
(Nyíregyháza), akinek egy nagy palack „R APID O L44 folyé­kony fémtisztitó szert küld a kiadóhivatal
)(tinyadi János

természetes keseröviz 
az egyedüli m agyar termék,melyet a világ minden részében ismernek és használnak.

VIRÁG O S Z K Á R
C U K O R K A -  É S  C S O K O L Á D É - Á R Ú G Y Á R  R.-T. 

B U D A P E S T ,  VII., N E F E L E J T S - U C C A  12. -gyermekkerékpárok, cso­magszállítók, gummik, al­katrészek le g o lcs ó b b a nH i l S ç a H i  D p á k  I  á C 7 l n  fcerékpányktár ésfyártás. M i ki i t ,  Mernet- U l O S d U l  U C d K  L d b Z l U  ucca 45. Árjegyzék ingyen. Tel. : József 60-94K e ré k p á ro k

M ű v é s z i  f é n y k é p é s z e t

„MONA LISA“
E r z s é b e t - k ö r ű t  2 0 . T e l e f o n .

ÉRFMNGEK
n a g y  v á l a s z t é k b a n

Lukács és Pásztor
B u d a p e s t ,  E g y e t e m - u .  11, G r ó f  
K á r o l y i - p a l o t á v a l  s z e m b e n .

1 ,  ©s zsebórakülönlegességek

am ik  oraK székely béla ófásna|’Wesselényi U I. (Károly-köni sarok.)
P A L A

Á S V Á N YSZT .MARGITSZIG E T
TINUS
V I Z  &  &ÜDÍT,JÁRVÁNYOK­TÓL MEGÓV

U  i § l á t c s ö v e k ,  i d ő j e l z ő k

Modern szemüvegek “ sS te & ir ïiï
B A R N A  A N D O R  látszerspecialista
m ű h e l y é b e n  V I I . ,  I z a b e l l a - u t c a  11. Postai azétkiildás naponta.



A z  elő relátó  a n y a
- %

— Aztán mi lesz a fiából, Kati néni?— Szobrászművész akar lenni, de én mindenesetre kitanittatom a suszterságra is.
Családi,
iskolai,
színházi mozit akar?

fo rd u ljo n

Hatschek és Farkashoz
IV., B u d ape st, K áro ly -kő ru t 26. szám

Szőnyegeket
"  T l i n i J  V T I  v a n  A R S T Ő n y a a l a i f i t á  t

r á g !  r o n g y o s a k a t  la. 
a legm agasabb árakon 
v e s z  v a g y  o i e f é l

r  T U D U K  T I V A D A R  s z ő n y e g  j a v í t ó  é s  f ia  t t i tó te lep e .  VI., Datask- 
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valódi francia papír
r illiá n s o k a t , ST5?/”5k.*Váé£bíSe,.b.4n
i Székely Emil é k s z e r ü z le t e ,^ ? -^ ^ 4^ -
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és hócipő legjobb io % , i * h o tn
minőségben kapható és J * * * i u i c u v

Neum ann Géza n á i ,
VI., Nagymező-u. 44. Telefon 138-77.

KA BA TA  CSOKOLÁDÉ VALÓDI• ti •
FINOM

lemciébb irt raliról
ii n i  írni
híres régi évfolyamai 
megrendelhetők a kiadó- 
hivatalban és a Kultúra 
könyvkereskedésében, 
Budapest, VI., Teréz- 

körut 5. szám.
Az 1916. évf. 1500 kor. 

.  1917. . 1500 .

.  1918. . 1500 .

. 1919. .  1500 .

.  1920. .  1500 .
, 1921. . 1500 .

Művészies képkeretekKézimunkák szakszerű keretezése
Váradi Bélánál, Budapest, Andrássy-út 43.■ ••■■■> !■*#•■•■■■■■ M IM S IIM II ■■■■■■............. ..

gép- és  nemi bete-

iziiïïalira'iiiii I
Rendelés egész nap. 

Rékóczi-úf 32, I. cm. I, a Rókus-kórhézzal t z e n b s n .A Pesti LJoyd társulat oy< m iáia, Budapest, V., M ára Valéns-utca 12. (Nyomdaigazgató MÁRKUS PÁL.)


